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HOST of the terms in this book are over a 
\| thousand years old. I have simply expressed 
them in modern spelling. I have rarely left 
the old spelling unmodernized. The old 
Irish glosses and other documents, combined 
with the splendid prose of Keating, prove indisputably that 
there is not a single idea in the whole range of human 
thought which cannot be adequately expressed in native 
Irish. I have pleasure in expressing my gratitude to the 
Rev. Richard Henebry, D.Ph., and to the Rev. Michael 
Sheehan, D.Ph., who read over a considerable part of the 


proof sheets and gave me much invaluable help. 
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An English-Irish Vocabulary. 


Ablative, focrtart, 7 g., -ada, Sg. 32 b 7, 78 b 3, 77. b 43 “fac- 
plart: treap vill,” ablatives of 3rd declension, Sg. 104 bi; ‘‘ip é 
4 Focplard 10Laip 474 anno,” it is its ablative plural that is here, Sg. 
32b7; “ip Gigean pocplard in z agup in ¢ 6’n dinprO Térdeap tn 
em ASU 1n i, ni €rszean omosiyio Aimprv in cz a5up in em 6 54 
focplard Térbeap in 72 azur ine,” it is necessary that the ablative 
end in 7 and in ¢ from the accusative that ends in-em and in i, it is 
not necessary hawever that the accusative should be in i and in em 
from every ablative that endsinzandine. Sg. 129 a 1. 

——Diubaspicaé, mz. M1. 122 a 16. 

Abstract noun, dinm cAilirdeaéta. 

Accent (mark), pinead pava, Gr.; aiszeann, Sg. 55 b 2, 26 a 6, 
“aigeann 1 n-utlz,” accent on the last syllable, Sg. 52 b 2. Stress 
accent, béim, de H. 

Accident, aicrdiv, Sg. 71 b 4, 9, 10’ “accroit tecmaing DO Zutaib 
4 ni in,” that is an accident which happens to vowels, Sg. 9 a 11. 

Accidental, ceasmainsteac, Sg. 39 a 31. 

According to, rap, “ip eat 4 ainm tay bit Liber Psalmorum,” 
Liber Psalmorum is its name according to truth, Raw. p. 34 § 415; 
“aap na h-dpparoib,” according to the ancients, Sg. 57 b 1; 
“api an D4jia O1aLL,” according to the 2nd dec., Sg. 97 b 1. 

Account, argument, description, spasgamainc, B. L. II. 220, 
op5uine ; cuspapybaitl, Keat. p. 106. 

Accusative, 4inp10, 7. g. -eada, Ml. 27 ¢ 10, Sg. 135 b 13 ‘Ainprd 
neovaiyi,” accusative neuter, Sg. 6r b 13. 76a 13 “‘ Ainprd an Géa0 
vill,” accusative of the Ist declension, Sg. 91 b 4. 
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Action, sniom, Sg. 26b16; “sniom agurp bésptans asup mosptdlap,” 
action and ethics and morality, Raw. p. 32, § 349; ‘‘sniom mean- 
man,” act of the mind, Sg. 59 b 16. 

Active verb, byiatap Snioma, Sg. 148 b 13. 

Active voice, snéiteac, L. H. 41. 

Actively, po gniom, Wb. 6 a 29. ; 

Actor, of burlesque, farce, mimic, purppije, a gloss. on “ Roscius,’’ 
Ale es 106 

Acute accent, astro, Sg. 208 b 3. 

Acute accent, I pronounce with, agu10:g1m, Sg. 120 a 1, 

Adapted, well-, caomn-ullmmgte, Raw. 34, 446. 

Addition, copimac, Ml. 2a 15; ‘‘copmac fas le hainmnrd,” the ad- 
dition of ¢as to to the nominative, Sg. 55 a 2. 

—— foritopmac, Sg. 202 a 5. 

——furllead, L. H. 12 5 futtci, additions, recruits, T. T. 

Adduce in opposition to, beipt1m 1 Zcotazipna Go, Sg. 21 b 5. 

Adjective, siv1aét, Ml. 30a 8. 

Adverb, vobdsuatap, Sg. 16b 4; “vobsuatap Aipithe Leip é,” he takes 
it as a numeral adverb, Sg. 71 b 14. 

Adverbial, vobjuatapds, Sg. 43 5. 

Adversative, contpaps, Gr. 

Affinity, coibnesr, 1., Sg. 9b 9; “6 Vligead an corbnip,” from the 
law of the affinity, Sg. 9 b 9. 

Affirmation, vespba0, Gr.: inordro, Ml. 24 b 13; ‘vetmniugsad, 
Sg. 158 b 3. 

Affirmative, oainsmgte, Passions and Hom., 72, 95, Sh.; veimnig- 
teac, Gr. ‘ 

Against, the Scripture is against it, ‘cA an Scpropcdipt ’na a§ar0,” 
Keat. p. 146. 

Agent, snith-déanmhain, ofifex, L’ H. 71. 

Agreement with, teacc te, Keat. p. 88 and passim. 

Ancient author, rean-ugoap, Keat. p. 24. 

Akin, coitneapta, Sg. 11 b 3; “ip corbnespes x 00 g 45up ¢,” the 
letter x is akin to g and ¢, Sg. 11 b 5; compfosur, Sg. 6 a 3. 

Allegory, béaptinoyum, 1., alind sonans, aliud sentiens, Ml. 48 c 11. 

Allocution, address, agallam, Sg. 204 a 5. 

Allowable, viotmain, Sg. 137 b 1, 163 b 4, 185 b2. 

Alphabet, aibsroip, Sg. 23 b 5, 24 a 103 “opto aibsroipi,” the order 
of the alphabet, Sg. 23 b 5. 

Alternation, aitrdeaéc, Sg. 59 a 17, Ml. 19 b 15; 10mtanavd, M1. 
68 d 16, 


9 


Analogous instance, an, anatac, Sg. 11 b 1. 

Analogy, anataé, g. -arse, Sg. 41 b 8, 1312 9, 1164 I. 

Analysis, mon-peptougac. 

Analytic, cartmesc, Corm , cf voaitbinch, I break, Sg. 22 b 2. 

Anaphora, 4caj1cav, m., Sg. 117 b 4, 198b 6, 200a8; g, acaipicesda, 
Sg. 200 a II, 12. 

Anastrophe, iompot, Sg.4b7; “cyte tompod 1. cugad a topac 
FO viud,” by anastrophe, i.e. its beginning has been put at the end, 
Sg. 202 b 8. AMeczm instead of cum me, ete. 

Annual commemoration, cuimniugad bliadna, Keat. p. 220, 

Annulment, papugsd, Wh, 19 ¢ 4. 

Anomalous, neamypiagatoa, Sg. 40 b 2. 

Answer, 7., aitearc, Sg. 162 a 4. 

Antecedent of relative, ainm coibnearza, Sh., de H. 

Anteposition, peamteaccarp, Sg., 21541; peampamugad, Sg. 27b1. 

Antiquary, pesnéarve, Keat. p. 70; paor pe peanéap, Keat. p. 74. 

Aorist, simreay é15cpiocda, T. P. II. 229, 26. 

Apocope, cutting off final syllable, cdibe, Sg. 213 b 4, ef. 120a 1. 

Apodosis, 1apmbeayiz, 

Apostrophe, loss of final 2, aportytop, g. -e, Sg. 15 b 4. 

figure of speech, comtov, Sg. 162 a 4; 1ompod. MI. 
120 ¢ 8, 
(’) comhapits eapnaim. 

Appelilative, i.e. common noun, ainm ooagaltinaé, Sg. 20 4 2. 

Apposition, cotmnaipnéip, Sg. 26.2 3; ayyiad, Sg. 125 a 63 in appos., 
“1 n-spipiad,” ML. 40 ¢ 17, 42 2 4. 

Approbating, attesting, ppothad, Keat. p. 80. 

Appropriate, fitting, 1omaipcrde, MI. 16 a 7. 

Architrave, ceann-barce, T. P. i. 1. 

Argument, apgtinc; “cav é apsuthaine an trailm po?” what is 
the argument, matter, of this psalm? Raw. 32, 360; ap5umernc, 
Ml. 40b1; tagaip, T.P. i. 490, 30; proof, purdiugsv, Keat. p. 148. 

Armoury, pcjtin, Sg. 33a 7. 

Arrange, oyoaigim, Keat. p. 130; “po optovaiseprayt [.4. D’oproms 
re] 4 tioval join Sac patm,” he arranged its title before each psalm, 
Raw. 26, 207. 

Arrangement, purdiugav, Ml, 111 ¢ 43 LAcay, m., g. -14, Raw. 28, 

Arsis, metrical, aie, L. H. 64. 

Art of grammar, 04n na sptamaoais, T. P. ii, 6, 33, of Sg. 156 b 4. 

Art of literature, o4n na Uicpideséta, Sg. 33 2 28. 

Art, treatise, paortpe, Sg. 90a 1. 
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Art, profession, ealada, Keat. p. 70; céapro, Keat, p. 202. 

Article, aipciogat, Sg. 26 b 2, 148 b 9, 

Artificer, cotnard, Sg. 38 a 5. 

Artist, paep, “poe a5 purdiugad pioltab,” an artist arranging 
syllables, Sg. 7 b 11, 

Artistic work, paost-Oéantherdeact, Sg. 133 b 2. 

Artists, sop véantha paoipipe Sg. 212 a 11. 

Ascribe to, curum tert; “cuipiceay a n-ugoapiap 4 Lert Otro,” 
their authorship is ascribed to David, Raw. 24, 126; taippealbaim 
00; “caipeslbtay na pailm vo no pesttpanaid poimabspts,” 
the psalms are ascribed to the afore-mentioned persons, Raw. 26, 158. 

Aspirate, v., cinpértim, cf. Gr. ii. 153, Strachan, Selections, 00-1n0-fét. 

Aspirated, cinpeipce, Sg. 16 b 7. 

Aspiration, tinpesd, m., g. -10, Sg. 9 a 8, 6 a 123 “ip aru ip qe 
nZutaiges puroistipi 4 tinpeo vo femisuo azgup meppugso ito 
Foyuipt még bip 1p in Succi,” for this reason its aspiration is 
placed before a vowel, to attenuate and moderate the ample sound 
which is in the vowel, Sg. 9 a 8, 

Assertor, aipnord, Ml. 20 d 8, 

Asterisk, aptjuc, Ml. 2a 6; aiptyupce, Raw. 32, 329. 

Atom, the 564th part of a moment, atom, T, P. ii. 10, 

Attenuation, pértniug4t, Sg. 9a 8; MI. 86a 10. 

Augur, 7., matmazic, Sg.6b 14; martmayicdip, m., Aen. 

Augury, céal, L. H. 44. 

Austerity, asceticism, cpuaddail puasatts, Keat. p. 58. 

Author, usoap, Ml. 73 c 9, Raw. 34, 405 ; litpude, Sg. 28 a 18. 

Authoritative, bapdncamait, Keat. p. 80, 

Authority, ugoap4p, Wb. 6 b 5, Keat. p.90; man of authority, ouine 
usosy'04, Keat. pp. 86, 88, 

Authorship, uso04p4p, Raw. 24, 126. See under ‘‘Ascribe to.”” 

Auxiliary, cabaptaé, Gr. consanta, congantaé, congnaim. 


Bardic composition, béifrone, Wind. 

Baritone word, esoapyronva, T. P. il. 42. 

Basis, of reckoning, pots, T. P. 2, 10. 

Beginning, corpaé, Sg. 202 b 8.; “1 vtopaé ruin, 
of a word, Sg. 3 b 26. 

Being, existence, buit, MI. 23 d 52, B. L. iv. 302. 

Bigeneric, veéenéat, Sg. 63 2 1, 90 b 4. 

Birthright, pyumgeimnnesct: “tpi épfaop 00 till fepu (1, Esau) 4 
pritsemneséc,” through gluttony Esau destroyed his birthright, 
Raw, 42. 


in the beginning 
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Body, cop, Wb. 13 ¢ 24! “coptp ruin,” body of word, Sg. 3 b 10; 
**y Scopip na rtatpie,’’ in the body of the history, Keat. p. 10. 

Bond, upinadm, Ml. 2 d 2, 

Book, teabap, Wb. 15 a 30. 

Boxer, cuaineine, Sg. 50a 12. See note T. P. ii. p. 104. 

Breadth, teiteav, Gr. 

Brevity, cuimpe; “cuimpe mo Leabarp,” T. P. ii. 2253; “tingid ré 
tapi sep na h-éarea ay Guimpe,’’ he skips over the moon’s age for 
the sake of brevity, T. P. ii. 15. 

Broadening of a sound, testnugad fogaipt, Sg. 9 a 10. 

Building, establishing, sotugad, F. M. a.p. 1148. 

Burlesque, farce, puippipeséc, T, P. ii. 6; poéal peipeamail, Keat. 
p. 62, 


Cacophony, harshness of sound, miofogayt, Sg. 59 a 1. 

Canal, toctap, T. P. ii. 27 

Capital letter, cinn-litit, Gr. 

Case, of noun, etc., cuipeal, Sg. 51 b 11, 148 b 8. 

Causal, aicreansé, Ml. 62d 9; aicpeanda, Sg. 74 D1. 

Causality, aicreanugav, Sg. 189 b 1. 

Causative, céip1d, Sg. 77 2 3. 

Cause, 7. aicre, f, MI. 38 c 4; pocan, Sg.6a 12; pots, MI. 16b19; 
ctup, Sg. 27b7; adbap, Wb. 2629; abba, L. L. 55. 20, 564 3, 
L. B. 175 b 22; mona, C. C. C.; cugaro, L. H. 25, T. P. ii. 55 
‘*Titulus 00 noécsd na tugaroe,” the title to shew the cause, 
Raw. 28, 204; veitbipt, T. P. i. 3 

Cenobitic life, Coicéeannbeata, T. P. ii. 27. 

Chair, professorship, Cataoizt, Keat. p. 72: ‘oo busin cataorp- 
e4é amsé 4 lor 4 bfosluma,” to win a chair by dint of 
their learning, id., 2d. 

Change, ., cumnpcusav, Sg. 162 b 3, 220a 7; aiteapipac, ML 22 d 5; 
1omélov, Sg, 31 b 12; “ni purl 1oméLod ceinéit n4 vill ann,” 
there is no change of gender or declensionin it, Sg. 31 b 12. 

Character, mark, sign, capiasoatt, Sg. 3 b 20. 

Characteristic mark, symptom, aide, aipoean, Keat., Wind. 

Chief historical works, ppitn teabaip an cpeancura, Keat. p. 36. 

Choir, clair, £, Wind., Raw. 30, 275; “o'opoms Otro ceatytap 
aipiess0a Le céval (1, cantain) na palm vo tip na sclar,” 
David appointed four chief persons for the singing of the psalms, 
to lead the choirs, Raw. 26, 158. 

Chronicle, x., op, g. -e Sg. 106 b 15; cptoinic, Keat. p. go. 
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Circle, 7, cuapit, Ml. 39 c 12; ceapcal, T. P. ii. 13, Corm. 

Circuit, ciméeatt, T. P. ii, 33. 

Circumflex, ciopcunplecrp, Sg. 30a 7 a 8. 

Cite, cugaim, ML. 6743; cf Quote, Sg. 77 b 5. 

Citizen, cotpap, Sg. 28 a 8, 33 a 10. 

Civil, catapda; ‘an cat catapda,’! Irish version of Lucan’s Pharsalia. 

Clause, clépat, MI. god 17. 

Clear, a., slé, Wb. 17 b 4. 

Clear, make, é1d1$1m, Ml. 24 d 22; péitim, MI. 24 d 20, Sg. 4 b 17. 

Client, coiééite, Sg. 51 a 9. 

Clientship, coiééilpine, Sg. 51a Io. 

Closeness, vlinte: “oluite compurdigte,” closeness of composition, 
Sg. 203 a 25; ‘‘oltite an tingid vo na conpanaib,” the closeness 
of the aspiration to the consonants, Sg.gaI7. 

Codex, cion, cf name of ancient book, the Cin Opoma Sneaéva, with 
O’Curry’s note in MSS. Materials. 

Cognate words, ruin éothcoitneapta, Raw. 20, 29. 

Collective noun, ainm coimtionéit, Gr.; cf Sg. 222 a 3. 

Collocation, compuipmad, Sg. 203 a 2: “ip compuipmad fopsndpa 
45up ni compurdiugad,” it is a collocation of form and not com: 
position, Sg. 203 a 2, 

Colloquy, asattam, Er. ii. 160. 

Colour of words, ost byiatop, MI. 11d 5. 

Combination of voices, accomal sut, Raw. 30, 290. 

Comedian, fuippipe, Sg. 103 a 3. 

Command, ., rop5aipe, Sg. 161 b 8. | 

Commemoration, n4po%, Raw. 41; cf ‘népad né curmniuged Lugs,” 
Keat. p. 220; popaitmean, MI. 17 b 10, cf Broccan’s Hymn, T. P. 
ii. 348: “ caichmet fiavac pep cech natch,” commemoration of 
God is better than any poem. 

Commensuration, cototnar, T. T. 

Comment, zv., cpdécaim, ML 43 d 16. 

Commentary, cpdécad, MI. 25 a 6, Sg. 4 b 11, 178 b 33 cpacrarp- 
eact (ap), commentary on, Sg. 145 a 4. 

Commentator, prospropt, MI. 50d 183 cpdccaipie, MI. 56 c 14, Raw. 
22, 41; 28, 229; 32, 3433 32, 379; 36, 463. 

Committing to memory, cuy 00 meamarz, Keat. p. 90. 

Common, a., coitéeann, Sg. 33 4 10. 

Common noun, ainm vosgallimac, 27 a I. 

Community, coictéeannap. m, g. -pa. ‘ oligesda an cortéeannps,” 
laws of the community, Sg. 203 a 15. 
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Comparative, compayidrv, Sg. 39 a 26. 

Compare, coinvealsaim, Sg. 39a 11: “comvealsvay Thi pn tri 
5f40,” it is compared through the three degrees, Raw. 34, 434. 

Comparison, coimveats, Sg. 3 b 1; “1 scoinvesls na h-innpce 
61ge,” in comp. with the complete discourse, Sg. 25 b 2; 

— coméutpomugan, Sg. 39 4 10. 

Compilation, historical, puim an treanéupa, Keat. p. go. 

Complete, ‘‘to c. their sense,” “00 Lionad 4 n-intliaéca,”’ Sg. 198 
b 4, 209 b 30. 

Completeness, tdine, Sg. 202 b 3; ‘co Ldine intleséca,” with 
fullness of sense, Sg. 2629; “v0 Léine céa0bata na huite impce,” 
for the fullness of meaning of the whole discourse, Sg. 198 b 4, 209 
b 30. 

Completion, forbs, Sg. 147 b 3. 

Complex, carta, Gr. 

Composition, compurdiugad, Sg. 2b 2; “ni fpascapian byratazt ade 
1 Hcomfurviugse,”’ the verb is found only in composition, Sg. 145 b 3. 

Composition, piece of, treatise, paoippe, Raw. 22, 28. 

Compound, a, compurdigte, Sg. 18 b 1. 

Compounded from it, compuidigze uard, Sg. 93.4 3. 

Compound word, confocal, Keat. p. 234. 

Comprehension, tuisre, Keat. p. 38. 

Computation, 4:qeath, Keat. p. 88. 

Computator, piomaipe, T. P. ii. 10. 

Conceivable, inmesrets, Keat. p. 6. 

Concord, céimteaét, Keat. p. 4o. 

Concrete, a, coppayroa, Gr. 

Concupiscence, corhacobay, Gr. ii. 150. 

Condition, state, oAil, Keat. p. 32. 

Conditional, coing:ottaé, Gr. 

Confirmation, proof, oeimniugs0, Raw, 24, 126. 

Conformity, in, with, 1 5coimverlb Le 5 “ Oip 1p 1 SconveilB Leip an 
mbpértipi acd 7 ni furl comtovd ann,” because it is in con. with the 
verb, and there is no change therein, Sg. 52 b 1. 

Confusion, comare, Sg. 197 br. 

Congruity, fitness, 1omaipicrde0a m, g-a0, Raw. 26, 158. 

Conjecture, 7, amur, Keat. pp. 46, 102; “tug 546 Aon falert viob 
amurp uard féin atzi,” each of them separatately made an independent 
conjeeture at it, 7¢, 102. 

Conjugation, cobesdain, 7, g-Ona, Raw. 34, 434, Sg. 59 a 10; 
“peacthadaéta tept Coibesvna,’’ preterite of the third conjugation, 
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Sg. tr a 13 “‘painpesd 00 brats’ na vapa coibeadna,” a 
peculiarity with verbs of the second c.,Sg. 59a 10. ‘'Acd oeacap 
aimpipe 10ntc4 Le cumpceugad coibeadna,”’ there jis a difference of 
tense in them along with change of c., Sg. 146b5. ‘“‘ Referio vo 
bert api 4n Sceatpsmad coibesvain,” that referio should be of the 
fourth c., Sg. 158a2. “ip na céao Coibes0na circumdo,” circumdo. 
is of the first c., Sg. 168 b. 

Conjunct, comnapcta. 

Conjunction, cothacomat, Ml. 28 a 6, Sg. 75 b 5, 189 b 4. 

Connected, accomatea, 5g. 69 a 14. 

Connected speech, eatlos inpce, Sg. 25 a 2. 

Connection, cobép: “an cobdp bior roiz an 04 painn 1 SCOm- 
purd1ug40,” the connection which exists between the two parts in 
composition, Sg. 2 b 2. 

—accomal : 4 n-acothal Le neovayt 1 n-romfognamh, 
nection with a neuter in construction,” Sg. 66 a 20, 22, 28. 

Consecutive, leancac, Leanamnacé, Gr. 

Consequenice, 14yimarpit, Aen, Gr., atte, Wb. 18 ¢ 115 14proparve, 
de H. 

Conservation, fopéoimésoar, Sg. 208 a Io. 

Consonanice, composap, Sg. 6 b 2. 

Consonant, w., conran, f, Sg. 6a1; composaiptesé, Sg. 221 a 1. 

Constant, caryupthesé; “polad taipipinesé,” constant meaning, Sg. 
150 b 2, 

Construction, grammatical, 1omfognam; “oligead 1omposnama 
ann,” the law of construction of parts, Sg. 2b 3; “ciall Céaprta 
10OnTA A5ur 1omPosnath sniotns,”’ these have a passive sense and an 
active construction, Sg. 142 b 3; ‘(an t-1omfogsnam 1 pytert piann,” 
the construction in a series of parts (of speech), Sg. 95 a2; “1 n-10m- 
fosnath Lé,” in construction with it, Sg. 161 b 2, cf Sg. 30 a 12, 
161 a 3. 

——curmvae, L. H. 41, Sg. 139 a 43 compet, Sg. 152a 3; vut, Gr. 

Construe with, fognaim te: “5a¢ maigesn 1 n-1ompfosni an 
Bystayi po Le h-Ainprs,” every place in which this verbis construed 
with the accusative, Ml. 27 c 103; “Le h-dinprd fosni an Bynacayt,” 
the verb is construed with an accusative, Sg. 149 a 4. 

Contemplation, somcaire, g. -ean, f 3 ‘00 1omesipin 06,” for the 
contemplation of God, T. P. ii. 2, 

Contemplative folk, aor cedip, Wh. 12 a 24 

Context, coibse, Sg. 69 a 13 (*con-fige). 

Contradictor, covspypnarde, MI. 204 15. 


*? their con- 
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Contradictory rule to, a, pyuéyuagal vo, Sg. 59 4 7. 

Contrary, cocappna (Fir Féin, to himself), T. P. ii. 227, 32. 

Conversion into, its, 4 Comtov in, Sg. 59 7. 

Convexity, suse, Er. ii, 156. 

Corporeal, coppa, T. P. ii. 4. 

Corporeality, copipvavatc, Wb, 15 b 2, 

Correct, @., ceayit, Ml. 62 ¢ 7. 

Correlative, ait-aipnipneac, Sg. 30a 13. 

Correspondence, imfppeaspa, MI. 58 a 11; L. H. 46 (of rhyming 
syllables). 

Corrupt, «., cpuaittrde, Sg. 163 b 73 mngcespic, MI. 61 b 153 ‘ba 
615 Hupiad ingcespic an Teipcimnin po,” probably this text is 
corrupt, Ml, 61 b 15. 

Cosmographer, voman-rezibnide, T. P. ii. 26, 

Council, general, comaipile coitéeann, Keat. p. 90. 

Course, natural (of the planets), jut atgneava, T. P. ii. 12. 

Covenant, caingean, ACC Pr., CCC. 

Craft, art, v4n, céayvo: “ip tonann v4n a5up céaypro,”” Keat. p. 216. 

Creation, ctuirce, zg. -ean, Er. ii, 162; Ml. 19d 1. 

Credible, inéperoce. Keat. p. 22. 

Credulous, rorcperotneac, Keat, p. 62. 

Cultivation of the arts, psotpugad na n-ealadan, Keat. p. 72, 

Cuttlefish, bponnlog .. poccpatl, Sg. 47 b 7. 

Cycle, solar, crogal spans. T. P. ii, 19, 28, 40. 


Dactyl, oaiccit, Sg, 8a 11. 

Dactylic metre, meavat vaécaleva, Raw. 26, 175. 

Dative case, the, tabaptare, m., ¢. -ada, Sg. 75 b 12. 

Declaration, setting forth, aipnéip, Raw. 28, 255. 

Declension, vialt, ., g. vitt, Sg. 4b2, 5: ‘ cér0 Aft O1ALL anma,” 
they are declined like a noun, Sg. 27a 7; ‘tip ‘o1all anma Leo,” 
they have the declension of a noun, Sg. 27 a 143 “an o1all 6 
éeaécstt an 04 pAnn,’”’ the declension in each of the two parts, 
Sg. 74b5; “1olan neovain ap an scéao vialt,” neuter plural 
of the first declension, Sg. 90 b1; “ip o1all férmin acd arp,” it 
has the feminine declension, Sg. 93 b 2; “ bionn é apt 04 dralt,” 
it is of two declensions, Sg. 106 b 17; “sp oft canaipe 140,” they 
they are of the second declension, Sg. 1072 2, ‘O1all’ is a gloss. 
on ‘ diverticulum’ in Sg. 53 b 3. 

Declinability, v:tteadée, Sg. 75 a 4. 

Declinable, vitteadac, Sg. 65 a 4. 
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Decline, v1allaim, Sg. 75 b 3, 109 a 4, 114 a 4. 

Deduce, beipim 4p: “betpiceapt a otupil apoa voip, vated agzup 
1oLap,” their cases are deduced from them both singular and plural 
Sg, 51 bit. : 

Define, cinnim, Sg. 27 a 6, 137 b 3. 

Definite, cinnce, Gr. ; uipécinnte, Sg. 152 a 4; cpioénuigte, Sg. 
217 b 13. 

Definition, cinnead, Sg. 198 a 24; upcsoilinges, Sg 27b9, 71 ar 
188 a 10, 1892 6, Ml. 223; “uncaoiliugad potard,” duauiiten 
of substance, Sg. 71 a 1, 

——upcdotlesd, m., g -Lte: “Sut upcaoitce,” vox definitions, Raw. 
32, 379 

Degree, 5140, m., Aen., Raw. 34, 446. See under ‘ Compare.’ 

Deliniate, oipgim, T. P. ii. 42. 

Demonstrate, foillpigim, Sg. 198 a 24. 

Demonstration, foittpiuged, Sg. 197 b 4. 

Demonstrative, foillpistead, Sg. 198 a 2, 

Denial, o10tcad, MI. 55 c 10. 

Denotation, copisnn; “plonn sniotha San copann peaytpaime,” ex- 
pression of action without denotation of person, Sg. 154 a 4. 

Deponent, oiupcapicac, Sg. 196 b 2; “6 panngabait Fpescnaipc 1 
geéapad peaémoella oiupcaptacé,” the deponent lacks a present 
participle in the passive, Sg, 196 b 2. 

Deposit, 2., aitne, Sg. 66a 26. 

Depth, fuvomain, L. H. 74. 

Derivation, orpturdiugad, Sg. 512 4. 

Derivative, oipurdigte, Sg. 28 a 4. 

' Derive, oropurdigim ; ‘fan ainm 6 n-4 no1opurdisteap,’”? the name 
from which it is derived, Sg. 50 a 1. 

Determining, act of, cinnead, Sg. 27 2 6. 

Development, cpidéénugav, Keat. p. 56. 

Diaeresis, :onntaé, Sg. 19 a 9; ‘‘tyé s1onnlaé,” through diaeresis, 
Sg. 207 a 12. 

Dialect, bétye, béapila; “v0 sat béalyta acd Le Spéaga,” to every 
dialect among the Greeks, Sg. 31 b 13. 

Dialectic, logic, o1ateictic, Wb. 30 b 11. 

Dialogue, asattam, Keat. p. 152. 

Dictate, ooeproeatcaim, Sg. 155 b 4. 

Difference, ete, MI. 47 c 16; veacap, m., Sg. 27 a 9, 59 a 173 
roeocapt: “cAroe veotap eavapipis ?’’ what is the difference between 
them? Raw. 30, 2753 veipiqi (101! uso4psib), Keat. p, 102. 
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Differentiate, ailigim, Sg. 59 a 1. 

Difficult, oopard: “ceipt oopard,” T. P. ii. 293; “oligead oopard 
Le opton-ceiLl,” 2d. 

Difficulty, oeacai, Er. i. 15; oovonge: “ip usp neagic oom aft 4 
doronge,” it is above my strength for its difficulty, Sg. 1 a 6, 

Digamma, 01541m, g. v154mpa, Sg. 7 b 16, 14a 6. 

Diminution of substance, viogb4il polars, Sg. 45 b 7; ¢. Sg. 
188 a 1. 

Diminutive, viogabtsc, Sg. 45 b 14; ‘dip nad in culus cosni 
105 abt,” since it does not make a d, in culus, Sg. 46 b 10, 

Diphthong, veogan, ., Sg. 18423; “ posapt 04 Sucta 1 noeogay,” 
the sound of two vowels is in a d, Sg. 18 a 3, 7, 18 b 2. 

Diphthongisation, veogpap, Sg. 13 b 4. 

Dirge, lament, vubtsed, 7, A. C. C. Pr. 

Discordant from, ainfyeasgsptac Le, Keat. p. 40. 

Discourse, 2, inpce, 7, Sg, 25 b 7. 

Discrepancy, neimnteact Le, Keat. p. 86. 

Dispute, 7, paigro; “dip ip é béspad fealpab esvayiceatic ve 
Ould! asup paisro opis,” for it is the usage of philosophers to 
dissertate about the elements and to dispute over them, Wb. 27 a 10. 
S4151m is a gloss on adeo, I approach, in Sg. 217 a 3. 

Dissyllabic, oéprotlabaé, Sg. 36 b 1. 

Dissy lfable, oépiottab, Sg. 120 b 5. 

Distinction, oeappcougad, Sg. 45 2°15; fodsail: “san fovait 
ceinéil,”’ without distinction of gender, Sg. 33 a 5, 61a 18; veacatt 
Sg. 45a 19; “ni purl oeacap cinéil aigneroe 10nta,’’ there is no 
distinction of natural gender in them, Sg. 61 a 24, Sg. 1474 I. 

Distinguish, veitigim, Sg. 6 a 19, 28a 15; oeacpuigim, Sg, 202 2 43 
oo Descayt roiz,”’ to distinguish between, Sg. 61 b 3. 

Diverse, vointhesé, M1. 19 d 20, 

Diversity, ésspathlap, Sg. 211 a 16, 17. 

Division, podait, 7, Sg. 197 b 7, 188 a 113 espinait, part, class, f, 
Raw. 22, 61; 28, 245, 261. 

Double, cz., orabat; ‘4 bert ap conpain o1abal,” its being for a 
double consonant, Sg., 8 a 6. 

Doubling, eatnnad, Sg., 32 11; A. C. C. 1325 dip, nac n-eamnacatt 
7,” because Z is not doubled, Sg. 48 a 8, cf 48a 12. 

Doubt, 2., concabaipc ; ‘on ci cuipleap contabaitic 1 bpupsaodryp, 
TIALLad 1 NErpiinn, Té1Gead ipTeac 1 PupiZsodip Psopaic agup 
ni Biard conzabaric aise 1 bpianaib Puzigaodzia 6 pin amac,” 
letiwhoever casts doubt upon Purgatory, travel into Ireland, let him 
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go into Patrick’s Purgatory, and he will have no doubt about the 
pains of Purgatory thenceforth, Keat. p. 48; ‘ip contabaiyit cao 
‘oogni 4 ngeinve,”’ it is doubtful what their genitive makes, Sg. 
99 a 2, MI. 27 ¢ 10, Sg. 154 b 2. 

Doubtful, ambiguous, contabaptac, gloss on anceps, Sg. 104 a 2. 

Dual, z., 0é10e, Gr. 

Duality, bindip, Sg. 41 b 9. 


Eclipse, eclipsis, upcpa, 7, Er. i. 103. 

Effecting, 1omfotans, Ml. 80 d 2. 

Effective, cualans, Wb. 31 b 11. 

Efficient, inpeaoma: “ peasy 1.”’ Keat. p. 128. 

Elaborated, vesppgnuigte: ‘“oligte veapbts veanponmgste,” ap- 
proved and elaborated laws, Keat. p. 198, 

Elegiac, caointeaé, T. P. i. 6; measoap erligiséoa, elegiac metre, 
Raw. 26, 175. 

Element, vtit, Sg. 3 b 8, 

Elision, céibe, Sg. 214 b 3; sland, Sg. 15b 3; “‘um vo Slanad 1 
noeipiead ferips,”’ to elide wz at the end of a verse, Sg. 136 a 13 
‘op m Slancat ap, 45ur an a coipead an fepips Verveanaiys s5up 
An #700 AcomAL Leip an Beep oé1de4n4e,”’ 2 is elided from it, 
and the initia] 2 of the last verse, and the z is to added to the last 
verse, Sg. 136 a 2. 

Ellipsis, upéps, Sg. 169 b 2; ‘cypé wpcpa an ni ap esse,” through 
ellipsis of the word esse, Sg. 169 b 2. 

Eloquence, ruldaipe, Sg. 209 b 11; “put pulbaorie,” stream of 
eloquence, Ml. 89 d 3; uptabpa, Envi. 114, Wind. 

Eloquent, pulbait, A. C. C. Pr, 

Elysian Plains, Sj14nbpug, Aen. 

Embellishment, cutioaé, MI. 94 b 11. 

Emblematic, cothayoatac, T. T. 

Emend, conaiceapcaim, Ml. 24 1. 

Emendation, coéeipz, Ml. 24 5. 

Emphatic suffix, cépmac; “ip ap Copimaé on 2am annpo,” the 
nam is for emphasis here (guinam instead of guz), Ml. 88 b 14. 

End, ending, 7., caprmompceann ; “6 cach Taptmopcmd ainmmoib asur 
bprachaposib asup vobsusthayrosib,”’ from all endings, nominal 
and verbal, and adverbial, Sg. 43 a 5; veiptead, Sg. 136 a I ; ending, 
limit, cpioé, puin, Keat. p. 98; consummation, foytbs, T. P. i. 6. 

End in, to, v., owt (O. I. techt) in; ‘mdd vefrottabdsé ni bs in 
anus pasarO an ‘o1opiurdingad,” if (the noun) be dissyllabic, the 
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derivation will not end in aus, Sg. 36 b 1, cf 38 a1; ‘oul na 
Seimroesn inz agup an cabaptada in 0,” the e. of the genitive in 
t and the dative in o, Sg. 91a1,92a2; “ba in is ba ceant Tabat- 
tard 00 bul,” the dative should end in zs, Sg. 117 2 5. 

Epigram, roipliceajroa, Sg. 106 a 2. 

Epitome, caipe, ML. 14d 4. 

Equality, cotypomasr, M1. 138 c 9. 

Equity, cothtpom, Keat. p. 22. 

Error, compoipican, 7, g. -cne, Wb. 30 c 21, Sg. 1a 2, goa 6. 

Eruption, cotnardm, Keat. pp, 164, 166; madm, Keat. p. 176. 

Essence, vicpmstesos, Ml. 99 a 93 cf Wh. 12 b7, 26d 1. and see 
under ‘Existence.’ 

Etymology, fopap pocal; eteamhtagep, Sg. 27 b 15; panapdn, 
Keat. pp. 26, 234; paigvo inne: “Cao é paigi0 inne ip an ni ap 
‘beatus’?? 1p i parsro inne soeipt iproopup ann: ‘deatus’ guast 
‘bene auctus,’”? What is the etymology of deatus? This is the 
etymology, which Isidore says is in it : dealus guasi bene auctus, etc., 
Raw. 34, 420; diptheann Cappiovopurp inne eite 1. ‘ deatus guast 
bene aptus’ A. atnarl ip Buy caoin-ullshurste an 04 parse,” 
Cassiodorus gives another sense, to wit, ‘deatus quasi bene aptus” 
that is, ‘well-adapted’ as it were are the two etymologies, Raw. 34, 
446. Sorsr0 (f) inne, means lit. a seeking of the meaning. See 
under ‘ Dispute.’ 

Euphony, binnesrp, Sg. 5 a 2. 

Evidence, proof, purdearn, Keat. p. 90. 

Exaggeration, 1omav, MI. 23 a 133 outhugad, Ml. 77 b 23 pforp- 
Leatnugad, S. M. Nv i. p. 5. 

Example, veipmpeacc, Raw. 22, 533 24, 128 ; veipimyieacc, Sg. 49 
a2, 66 b 17, 20; ‘cypi Sabdil veipmpeacca diob,” through 
taking an example from them (following their example), Ml. 22 b 1 ; 
* oeipmyieact po aft thapcul,”’ this isan example of masculine, Sg. 
66 b 18 ; ‘fap Deipimpeace vo beip Pé an 04 aipitio sel,” he gives 
the two articles as an example, Sg. 76 b 2; ‘4 noesptbad 6 Deip- 
impesécatb,” to prove them by example, Sg. 20 a 3; “ veipim- 
Peace aft A 417005 apt B1ALL Tansipe,” an example of its being found 
of the second declension, Sg. 106 b 20; “ paun veipmipieacta a5 4 
deimniugsd,”’ Keat. p. 214. 

Exception, eipceaptard, Raw. 34, 434; Sg. 37a 8; “ni erpceapcard 
tinn poin,” we do not think that an exception, Sg. 3728 ; eipceact, 
Keat. Tyti 0-8. ii. 4. 

Existence, oicpnigtes04, Wh. 3267; cf vixnuguo (o1-atcpenugad) 
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appearance, existence, springing from a cause, Er. ii, 141; vicoippin, 
exists, Wb. 21 a 3, Ml. 19 b 14. See under ‘ Cause,’ and ‘ Essence.’ 

Exposition, declaration, predication, aipmp, 7, MI. 23 ¢ 17. 

Express, set forth, ploimnim, beipum cialtl ap: ‘pluinmd an polad 
céa0na,”’ it expresses the same substance, Sg. 9 b 4; ‘*beipumro 4 
Zeal 4 pponomimbur,”’ we express their sense by means of pro- 
nouns, Sg. 26 b 2; ‘plumnceap peapipan crép an mbpértip,” 
person is expressed by the verb, Sg. 138 a 1; ‘‘ detpiteap cial 
Spértpe Sniotha ap,”’ the meaning of an active verb is expressed by 
it, Sg. 148 b 13. Cf Sg. 148 b 14, 

Expression, plonn; Sg. 3a 8; “00 flonn aimpizie verde,” for the 
expression of certain time, Sg. 66 b 15; sipnéip, Sg. 161 b3; 
Abarpit, MI. 89d 8; “00 septdare 4 ééitte,”’ for expression of its 
meaning, Sg. 30 b 4. 

Expurgation, pesgad, Keat. p. 82: “00 peagad peanéap Etpeann 
Le paopaie,” @d. 70, 

Extension, teatnugas. 

Exterior, a., 1smeactyiac, Sg. 49a 15. 

Extract, passage, catLann, C. C. C.; plioéc, Wind. 

Extrinsically, o1aneactaip, Raw. 24, 148; 218, 26; 38, 205; aneaé- 
cai, Z? 611, Wind, 


Fable, pabal, 7., A. C. C. Pr.; Keat. p. 62. 

Faculty, science, eatads, 7, Keat. p. 38 (where he is speaking of 
medicine and law). 

Feminine, péimin, Sg. 62b 5; ‘‘ pauper Leip-yean vo péimern,” he 
thinks pauper feminine, Sg. 64 b 5; ‘“* 6 pragait pérmein,” from the 
rule of the feminine, Sg. 62 b 5. 

Fiction, 00118e40, m., A. C. C. Pr. 

Figurative, cpopv4, MI. 40 d 20, 

Figuratively, cyi top, MI. 65 b 14; 50 voilbteaé, cf Sg. 62 b 1. 

Figure, copann, Sg. 3b 18, 19; pust, Sg. 3 b 20; sldfnaite: ‘ip 
hé slopndite capaccap na Liteap,” the character of the letters is 
the figure, Sg. 3 b 20. 

Figure of speech, trop, Ml. 15 a 2; éascore, Ml. 20b 143 pust 
Abdayita, Sg. 137 b 9; 00lba0, Ml. 64 c 36; ‘volbad filead,” 
poetic figure, Sg. 71 b 163 ‘‘1ip puat abapta an tc 1ondbovugad 
‘oon theanmain,”’ the wedding of the mind is a figure of speech, 
Sg. 137b9. 

Figures, numeral, nova 4ipith, Sg. 6 b 21. 

Final part, pann vérdeannac, Sg. 157 b 1. 
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Finite, cinnzeac, Sg. 209 a 7. 

First person plural, an ééa0 peappan tolarp. 

First person singular, an Géav peapipan uatard. 

Fitting, proper, ceaéca, Er. i, 202; Sg. 107 a 5. 

Flexion, pitteas, Sg. 157 b 1. 

Fluidity, ceipipipnige, Ml. 129d 5; cobsipprige, cf Ml 129d 15. 

Foot, cpoig: “cps ceatapiSarziv0,” foot of four short syllables, Sg. 
7b 13. 

Force, 7., neapic: “neapic togaptadas bpeappain cdénaire bpérzpe,” 
wil of a vocative in the second person of a verb, Sg. 215 a 9; 

“neat cotnacomait,” force of a conjunction, Sg. 222b93 “nearit 
4 n-aiginn,”’ force of their accent, Sg. 213 b 3. 

Form, 7., ropgndip, f: “ip vstaos asup ip roloa an Lteabayt po, 
Fopsntip son Leabaip (athdin) oranesécaip agup rolpailm 1 
meavon,” this book is one and is manifold, the form of one book 
without and many psalms within, Raw. 28, 216 ; “eavayipicapiad na 
céille apup 4n intleacts agp na peanpaine agur na popsndire 
bior 1p na palmaib,”’ separation of the sense and the purport and the 
author and the form that are in the psalms, Raw. 30, 297; Sg. 137 
b6; 5nae, Sg. 205 a 1; cput, Ml. 98 d 1; 10nnap, Er. ii. 157; 
vealb: “oealba tuipeal,” forms of cases, Sg. 204 b 4; ‘*vealb 
Ait pesbtais,”’ the form of a possessive, Sg, 33 b 1; ‘ve Dealbaib 
‘o1opiurvigte,” of derived forms, Sg: 61 a 1. 

Formation, voolbat, Ml. 24 d 8; cputugad: “00 éputugad na 
liceap,” Sg. 4a 13; “a Zcptutugad 6 anmanaibd an oill canaire,” 
their formation from nouns of the second declension, Sg. 50 b 17 ; 
“cputugad na 5emrvean,” formation of the genitive, Sg. 98 b 2, 

Foundation, pota: ‘pots na h-ipipe” (4. an éperoith), foundation 
of the faith, Raw. 48; L. H. 64; “(ni céipt an fota ucmall,” 
unstable foundation is not fitting, Sg. 4 b 3. 

Fragment, blog, 4; “cionnap vo bi na palm 1 a a 
mblogaib,”’ Raw. 26, 207. 

Frailty, sibpipe, 7, g. -e; “arbpipe osonna,” human frailty, Raw. 
36, 453; B. L.i. 10, Io. 

Freedman, /ibertus, paoprnog, Sg. 37 a 4. 

Frequency, mincigiud, Mi. 47a 43; meince, Wb. 17 5 24. 

Front of the book, opesé (7) 4n Leabaipt, Raw. 20, 1. 

Function, 04n, Ml. 38a8: cimzpeaét: “an cimtpeaét aignerve Le 
N-afi puroisesd g5aé fenp,” the natural (service or) function for 
which each sense was established, Ml. 23 a 18; functions, coimre, 
Er. i, 44. 

Future (tense), codocarde, Sg, 147 b 7, 147 7. 


Gem, sean, L. A. 63. 

Gender, cinéat, Sg. 31 b 12. 

General, a., ceinéalac: ‘ip poripiceaoal ceinéalaé vo na huite 
oaoimb an vothain 474 ann,” Raw, 22, 88; “acdro ceitpie T10- 
voail Ceinéalaca poih na palma,” Raw. 30, 272; Sg. 3a 10, 33a 
10; “rapt puagail Ceméalaig,” according to general rule, Sg. 220 5. 

Generality, generic quality, ceinéilée: ‘‘cuicteay a cenéilée 1 
raingnuip,”? there is a falling from the generic to the special, 
Sg. 71 a 14. 

Generic, ceiméstac, Raw. 20, 9; “ainm ceinéalaé vo é4é,” Sg. 
50a. 5. 

Genitive, ., seinvoe, 7, 2.-0ean, Sg. 4.1 b; “ an Seinvoe ap guorum,” 
the genitive guorum, Sg. 43 a 4; “bert na seinroean in as”? the 
being of the genitive in as, Sg. 91a 2; “aimmmd azup cogapitard 
Beinive agup cabsyitaid an céso vilt,’”’ nominative and vocative, 
genitive and dative of the first declension, Sg. 76b 4. 

Gerund, sepinv, Sg. 27 b 19, 148 b 11. 

Gesture, cabpar, M1. 138 a 4. 

Gloss, sluaip, Sg. 63b 7; ‘00 Sluaip an erdos,” the word arbos is as 
a gloss, Sg. 61 b 7, 63 b 11; “vo Sluaip afi,” as a gloss upon, 
Sg. 100 a 8, 31 b 17, 

Grade, 57140, Sg. 139 a 10. Cf ‘ Degree,’ 

Grammar, 5\4ma0a15, 7, T. P. i. 6, 7; 6,33; “ip &:Zean ‘00 nese 
‘popipeoay’ 04n na Fpamaoaig 50 0tiondLa pé na hurle voildte,” 
it is necessary for whosoever professes the art of grammar that he 
should collect all the formations, T. P. ii. 6. 

Grave accent, 5yts1¢, Sg. 207 8, 

Greek word, ron Syiés504, Raw. 20, 29. 

Gulf, muip-gabdat, L. H. 74. 

Gyration, cop, T. P. ii. 11. 


Harmony, of music, cuibdesp, Raw. 26, 148, 158; of voices, corgeavat, 
L. H. 71; Er. ii. 150; harmony of feeling, caoncomyiac, MI. 137d 5. 

Have properly, own, ceaécam, Sg. 77 2 8, 154. 1, 188 a 23. 

Hebrew language, €sbya. Ceipt—Ci4 h-ainm an Leabaizt peo? 
A Cabsia, 6 Sess, 4 Larvom.” Question—What is the name of this 
book ? its Hebrew, its Greek, its Latin, Raw. .20, 6. 

Heresy, erper, Ml. 24 n 23. 

Heroic (verse), hé:peacda, Sg. 8 a 10. 

Hiatus, méanugad: ‘ap 1omgab41l méanaigte,”’ for avoiding hiatus, 
Sg. 8b 11. 
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Honourable commemoration, cuithmuged ondpa: “it map 
cumningsd ondfta urtipe-pe v’opromgs Lugs cluidte donas 
Taillcean,” Keat. p, 220, 

Horace: that saying of Horace, “an Oftactanvae ni pin,” Ml. 3 a 14. 

Horoscopist, astronomer, neith-inmtrve, T. P. ii. 33. 

Hozanna ! ylanaigte, Ml. 17 b 15. 

Hymn, canctaic, L. H. 59, 


identical, sonann, Sg. 17 b 5. 

Image, 1omdigin: 4 tomdigin, 4 Copmaileap, 4 Dealbd Dé ATAz,”’ 
O Image, O Likeness, O Figure of God the Father, Raw. p. 433 
oealb, 7, Sg. 5a 5. 

Imagining, conve: © ciagaro (1. céiS10) 6 pipunne na praip cocum 
Ns OTOImMedN TOZsOITeAC,” they go from the truth of the histories 
to deceptive imaginings, Ml. 14 4 5. 

Immaculate, nesamtpuailnrde, Raw, 42, 

Immeasurable, neamtoimproe, Raw. 42. 

Immortal, neathmapbv0s, Raw. 41, 

Immoveable, neamcumpcsigte, Raw. 42. 

Immutable, steadfast, buanreapinsé, Keat. p. 64; neathcumpearste. 
Sg. Io a 12, 

immutability, neamméumpcugas, Sg. toa 14. 

Impartial reader, Léastdip comtpom, Reat. p. 76. 

Imperative, z., popSaptarv, g. -ad4, Sg. 147b6; “ip ead an cum- 
vaé Leip Accomal an v4 pann a5 plonn imperativi,” this is the 
construction in his opinion, junction of the two parts in expressing the 
imperative, Sg. 148 a 3; ‘‘aripeacag (1, Serbteap) popsapcaro 
pedcmadaéta Le Séag4,” an imperative of the past is found with 
with the Greeks, Sg. 147 b 6. F 

Imperfect, peacmnavaéca anpoipbte, Ml. 62 16. 

Important, md, Wb. 17 b 2. 

Inanimate, neamanmanova, MI. 130 a 3. 

Inauguration, saipm; cf. “00 saiptead Ri ALban ve,” he was in- 
augurated King of Scotland, Keat. p. 206; “saiptteatt Ri Sacpan,” 
the King of England is inaugurated, Keat. p. 208. 

Incarnation, 10néolnusas, T. P. ii. 41. 

Incongruous, éa5cdiq1, Sg. 30 2 19. 

Inconsonance, neamcomposap, Sg. 152 b 3. 

Incorporeal, neamhéoppos, Raw. p. 42; “1p neamhcopipvs an-can 4p 
‘00 Snioth meanman,” it is incorporeal when it is for an act of the 
mind, Sg. 59 b 16, 
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Increase, 7., coyimac, Sg. 192 b 3; fopbapic, Sg. 167 a 3. 

Increase, v. intrans., porpbpum: “poiptbyvo 1 n-son tpioltaib, they 
increase by one syllable, Sg. 48 b 5. 

Increment, foptopmac, Sg.2202 b 3. 

Indeclinability, neatnoratt, Sg. 75 a 1. 

Indeclinable, neamvillesdac, Sg. 39 a 13, 91 b 4. 

Indefinite, é:gcinnteaé, Sg. 147 b 4; éigeyiocds, Sg. 151a 3; “ap 
étpcinntesé an Sniom,”’ the act is indefinite, Sg. 147 b 4. 

Indefiniteness, é15cpiocosoas, Sg. 30 4 9. 

Indicative, 7., invitaro, g, inordeana, ML 61a 18; “ plonn snioms 
ogni invrdr0,”’ the indicative expresses an action, Sg, 153 a 3. 

Indivisible, neatnfodlaive, Sg. 28 b 23, 189 b 6, 

Inefficacious, neath-ompotngarve, MI. 17 a 5. 

Inexpert, simmglic, TT., Wind. 

Inexpressible, o1aipnife, MI. 60 b Io. 

Inferred from, iontuigte ap, Keat. pp. 16, 60. 

Infinite, é:5cimnteac, Sg. 203 b 10; éigcpiotoa, Sg. 1474 6, 

Infinitive, inpinro, £ an inginro ine 6’n mbpértiqi in 0, Sg. 54 2 16. 

Infinity, éi:scincige, Ml. 17d 6; é:5cpiocoana, Sg. 148 b 5. 

Inflect, pittim, Sg. 203 b 9; ‘“‘athail pillceap ainm,’' as a noun is 
inflected, Sg. 203 b 12, 

Inflection, pitted, Sg. 157 br. 

Ingenious, aijceac, O'R. ; Wind.; ingenious invention, 41t-aipieas, 
Raw. 28, 250. 

Inquiry, rappuigesd, f, Ml. 24 b Io. 

Insignia, tokens, mionn, Ml. 18 d 14; TT. P. ii. 29; ACC. 80; 
Teeter b. 5 

Inspection, 1oméaire, f ¢ -e4n, Sg, 54a 6. 

Inspire, cinpérdim: “an Spiopao_Naoth ‘vo tinfrd An ceol 1 mesn- 
main paid,” the Holy Ghost inspired the music to the mind of 
Asaph, Raw. 26, 158. 

Instrument, avome, Ml. 89 a 8. 92 d 9; glosses organa in 89 a 8 and 
Jerramenta, iron tools, in 92 d9. 

Integer, 65, Sg. 157 b 4. 

. Intelligible, songnarde, Sg. 74 b 3. 

Intensification, adblingod, Sg. 216a 3; ‘‘peanp arobligce teac- 
wap,” it is a meaning of intensification that it has, Sg. 221 b 3. 

Interior, internal, intheadonaé, Sg. 39 2 16. 

Interjection, incteipiaét, Sg. 9 b 18. 

Intermediator, roippiodagte, Raw. 43. 

Intermittent, eaopantac, Wb. 33 2 13. 
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International custom, usage, ‘s5n4p sac cinid,’ Eaccpa Lomnoc- 
cain, § 50. 

Interpret, easoapicespicaim, T. P. i. 4, 

Interpretation, esoappespad: ‘eavatpcapiad nd céitle,’’ Raw. 
30, 297; tiontud, Sg. 160 b 1; eavariceazic, Sg. 207 b 9; Ml.2d 2. 

Interpreter, ciontatac, Ml. 2d5. 

Interrogation, 1oméotmayic, Ml. 20 b 13; Sg. 30a 9. 

Interrogative, 7., :oméomaipipneaé, Sg. 203 a 19; “ip 6 (1. eias) 
An Troméothaipipnesé ceiméil é an ni ap quis,” it, viz: cujas (of 
what nation ?) is the gentile interrogative of guis, Sg. 203 a 19. 

intransitive, neamtaipmteactac, cf. Sg. 200 b 12. 

Intrinsically, 1 meaddn, Raw. 28, 216, 

Invention, aipess, Sg. 5a 11; Raw. 28, 151; aipescca, f, g. -an: 
“tapi n-atpeaccain vuib pepiobtap na pailm cpi bub agup ns 
TiowvAIL cyHi deozig,” after the invention of ink the psalms are 
written in ink and the titles in red, Raw. 28, 240. ‘* Aifieas medn- 
man Ait, acute mentis inventum n6 acutum inventum nb 4\t- 
Aipiess,” Raw. 28, 250; license of invention, ceao cumavdipiedcta, 
Keat. p. 30. 

Investigator, Lopsaipe:  Ducsnsnup Lopsaipe pearroséta cpaob- 
peso1ld an vomain,” Buchanan an investigator of the antiquity of 
the dissemination of the races of the world,’’ Keat. p. 226. 

Invisible, neamhaicproe, Keat. p. 42. 

Irony, if61n, MI. 34 b 19. 

Irregular, pyitpiasia, T. P. ii. 17. 

Issue, consequence, 110, MI. 15 d 1. 

Iteration, estnnad, Ml. 76 d 2. 


Judgment, mesr, MI. 26 12, 
Jurisdiction, coy, Keat. p. 50. 
Jurisprudence, byerteatnnap, Keat, p. 40. 


Kind, sort, eapndil, L. H. 64; cinéat, Sg. 2 2. 
Knowledge, esvazs5ne, MI. 19 d 18. 


Language, bélye (béapita), Wb. 12 c 36. 

Latin author, ugoaj Larone, Keat. p. 232. 

Latinist, Latin scholar, Laroneoit, Sg. 4 a 2. 

Law, juagal, Sg. 41 a 31; ‘“ptagal copmais o7 aft an ngeimroin,” 
the law of adding or to the genitive (as doctz, doctior), Sg. 41 a 3; 
oligesd: “an oligead vogni zomina diob,” the law which makes 
nouns of them, Sg. 63a 9, 73 b 6; pesét, Sg. 217 b 16; céin, Wind. 
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Lawful, oligtesé, Keat. p. 58, 

Legislate, jeaécuigim, Sg. 60 b 16. 

Legislator, jeatc-taipsrae, Sg. 44.2 3. 

Length, pan, Sg. 33 b 16; “v0 tompolans farv,’’ to cause length, 
Sg. 6b 19. 

Lengthening, siroidean: “arorbean on ainmnesda térdeap 1n 2,” 
the lengthening of the nominative which ends in 2, Sg. 92 a 2; 
“arrordean suca poith o ééile,” the lengthening of one vowel 
before another, Sg. 167 a 5. 

Letter, tcip, Sg. 3b 1. 

Licence, viotmaine: “ viotihaine sipnipesn.” licence of narration, 
Ml. 93. d 12¢ ‘cea cumavdipiescca,” licence of invention, Keat. 
Pp. 30. 

Line, stroke, pleare, f, “ni ceayit on fleare po 6p cionn an mm,” 
Sg. 40 b 16. 

Line, direct, tine oipieac, Keat. p. 134. 

Lip, with compressed lips, “ cpi Béala OLtitte,” Sg. 6a 18, 

Liquid (sound), Leagtad, Sg. 6a 8. 

Literal, Tropude, Wh. 20 b 13. 

Literature, ticprdeacéc, Sg. 33 a 28. 

Locality, togoava, as expressed by words denoting place, 6, af, 1m, 
Sg 216 bg, 

Long (of vowels), aiproiocp4, Sg. 5a 15; panos Sg. 5 br; * agvoiocrs 
Zann,” the zis long in it, Sg. 56 b 4. 


Magnification, mopisd, Raw. 32, 320. 

Make, snim, véanaim: ‘ni déineann pé neovsyt ve,” it does not make 
it neuter, Sg. 63 a 17; ‘neooap vo Béanath fob,” Sg. 70 b 4. 

Manifestation, poittpiugad, Sg. 188 a 25. 

Manifold, 10l0a: ‘sp 1ol04 an Leabati fo,” Raw. 28, 216. 

Margin, op, ML 42 c 27. 

Marking, connotation, cépann: “50é aipim (1. A1t, 10n4D, LOS, 
maigean) 4 bpuil Lomo ip on Scfroptaip, 1p 00 TOpann sibzupce 
04004, Gift 1p ab humo fro hainmnigead,”’ wherever ‘ om0’ occurs 
in the Scriptures, itis written to mark human frailty, for it was named 
ab humo, Raw. 36, 453. 

Masculine, marcul, Sg. 66 b 14; mapcuilionda, Sg. 31 b 10, 67 a 
17; 1p 1noeapd an mapcul n6é pérmein 6é,”’ it is uncertain whether 
it is masculine or feminine, Sg. 61429; ‘ip painpiead vo mapeul 
4n Tarpithompéeann im er,” the termination in er is a pecuharity of 
the masculine, Sg, 68 a 8, 124 b 6. 
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Mass, quantity, oltim, Wb. 9 b §; T. P. i. 5; maip, 7, L. H. 70, 
Corm.; eattaé: “in eallaé na calthan,” in the earth’s mass, 
T. P. ii. 5. See under ‘ Connected speech,’ 

Matter, z.. adbay, MI. 138c 3; caingean: ‘an édip ap5up an cain- 
Bean ap af 54640 an palm,” the cause and the matter for which 
the psalm was sung. 

Meaning, x., intleact, w.: ‘te plonn intleaéta bio ipan mean- 
main,"’ to express the meaning which is in the mind, Sg. 3 a 3, MI. 
ISc it; inne, £: “an inne bior tonnes,” Sg. 4b 4; “cumpceugad 
inne,’’ change of meaning, Sg. 185 b 4; cial, Sg. 172 a 43 “fan 
GALL até tonnea ciatl ionnpaicre,” the meaning that is in them 
is a meaning of worthiness, Sg. 53 b 3; rotad, Sg. 189 a 6. 

Measure, x.,mearart, Ml. 22 ¢ 12; corthre, #., Ml. 20 a 21. 

Measurement, coimnprdeaoa, £, Sg. 25 b 1. 

Meditation, inmcith, £, g. -mne, Raw. 24. 148. 

Membranaceous, of membrane, pyteabnarde, Sg. 58 b 3. 

Metaphor, crop, ¢., cpuip, ML. 45 bo. 

Metre, meavay, Sg. 8a 13; “an cyé theavoayt nd an THE PHdIP jo 
canad na palm 2” Raw. 26, 186; mésvapoacc: “ip cpé Beit 1 
Mmésoapoaée vdns vo Faipti Salcaip na Teathpaé vo’ pytith- 
Leabap v0 biod ap foplathap ollaman piog Erpeann Féin, 
Keat. p. 90. 

Metrical, meaoapoa, Ml. 27 d 24. 

Middle, meavon, Ml. 77 b 7. 

Mineral, 2., mann, B. L. iti. 203. 

Minute investigation, mion-cuspcugad, Keat, p. 56. 

Misreading, mi-epléigeann, Raw. 30, 297. 

Mix, counmearcaim: “coimmeapecap 04 cinéal 1onca,” two genders 
are mixed in them, Sg. 61 a 14. 

Mobility, cutnpesigeaos, Sg. 158 b 8, 

Modal adverb, ocobjuatay todas, Gr. 

Moderation, meappugsd, Ml. 89 d 1. 

Modern writer, nus-ticprde, Sg. 90 b 4. 

Modulate, binnigim, Sg. 10 a 9. 

Moment, of time, bytor, g. -a, T. P. ii. 13. 

Monosyllabic, sontpioltabac, Sg. 207 a 10. 

Monuments (of history), pedo-cothaptarde, Keat, p. 24. 

Mood, mo%, ¢. muro, Sg. 190 a 3; ‘‘beipteap ciall na n-uile moo 
apts,” the meaning of all the moods is elicited from them, Sg. 190a I. 

Morality, mopdtap, ., g. aps, Raw. 30, 312; 32, 349; ML 14 dQ; 
béartaoa, MI. 69¢7; veasbéarcna, Ml. 87d 5 
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Motion upwards, cusnpeusad puar, T. P. ii. 21. 

Multiplication, :otugas, T. P. ii. 30. 

Multiply, 1olaigim, Raw. 30, 275; Sg. 90b 7; “ailiseann an ni peo 
5né agup ni h-:oLarseann pé caphoipicne,”’ this changes form and 
does not multiply terminations, Sg. 166 a 2. 

Multitude, pocarve, 7, Sg. 199 b 13. 

Mute (consonant), muv, g, mioa, Sg, 6a 19, 16 b 7, 

Mutual questions, :méeipci, Wb. 29 b 8. 


Natural, @., aignerote, Ml. 23a 18; Wh. 15 b 16. 

Naturally, according to nature, 141 n-aignead, Sg. 161 b 5; T. P. ii. 10. 
Nature, aignead, g. -10, MI. 20a 19; “peaéc aigntd,” law of nature, 
Sg. 217 b16. dA1gnead na nol, zatura rerum, Fis Adamnain. 
Necessary, caipcrde, MI. 20 a 11; é1geancaé, Keat. p. 7o: ‘* Gift 
Sion so bruilio (na ndip pin) oipesrhnaé v’ E1pinn anoip, vo 

bévay E1ZeanTaé an TAN 00 hopougead 1a0,” Keat. 2. «. 

Necessity, caipcrdeaéc, MI. 136 ¢ 23 é15ean, Wh. 3 b 21. 

Necromancy, fiabyiad, Keat. p. 202. 

Negation, vittcad, Ml. 55 c 13; “ay O1dlcad acd in,” i is for nega- 
tion, Sg. 95 24; “an o1ulcad coicéeann,’”’ the universal negative, 
Keat. T. b. 5. 89, 25, de H. 

Negator, o1utcadaé, MI. 204 Io. 


Neuter, z., neooap, Sg. 39 b 16; ‘‘neovar fopnoéc,” a bare neuter, 
(a gloss to: ‘‘per se enim neutrum in eas literas, [¢. x.] nullum 
desinit,’””) Sg. 114 b 13 ‘* £4 neovati,” in the neuter, Sg. go b 5, 6. 


’ a Greek neuter 


Neuter, c., neoosjtoa: “ainm neovapoa Spéagoa,’ 
noun, Ra. 30, 297. 

Nominal, ainmnrte, Sg. 43 a 5. 

Nominative case, 7., ainmnto, 7., 2, -eads, Sg. 7 b 2, 189 a 10; 
“an T-ainmms 1oLaipi neovaipt,” the nominative neuter plural, Sg. 
201 b 5; ‘‘ 00 ainmntd,”’as a nominative, Sg. 64 a 4; ‘*aimmnto 
ustad agup 10Laip,"’ nominative singular, and plural, Sg. 90 b 2, 
95 b 3. 

Non-numeration, nearn-dipeam. MI. 17 d 6. 

Norm, slépndite, Ml. 99 d 2. 

Notary, néoaipe, Wb. 27 d 16. 

Note, mark, 7., noo: “nov 1onéoips,” note of signification, Sg. 3 b 17. 

Noun, ainm, Sg. 66.4 20, 26b5; “cpéan-vatad,” a noun in singular 
num., Sg. 56 b 3. 

Nullity, niheatar, g. -pa, Sg. 6b 11. 
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Number, #., dipeam, Sg. 41 b 7; Lion, Sg. 30 a 11: “Lion Licey 
Laroinve,”’ the num. of the Latin letters, Sg, 6 b 16,17: ‘ip 
imvestib vo Spear 1 n-Arpith ustaro an des, Sip tp ann plumnrd 
Aimpift invedpib,” in the sing. num. des is always uncertain, because 
therein it signifies an uncertain time, Sg. 66 b 9, Io, 

Numeral adverb, ocobsiatap Aipme, Sg. 71 b 14. 


Objection, pyrtturdeact, Sg. 21 b 11; pyntéeirt, T. P. ii. 17, 35, 
Sg, 163 b Io. 

Objective, sce Accusative. 

Obligation, bond, cuing: ‘an opong sinthianaé v0 bL6040 4 
scuins,”’ the passionate set who violated their obligation, Keat p. 60, 

Oblique case, cam-tuireat, Sg. 197 a 2. 

Obscurity, foitcesp : ‘map 50 pabavap mépdn 00 Salad peanva 
na Dteatan Moipe 1 n-4 Hpoiléesp aiz,”? Keat., p. 46. 

Obsolete, become, reipgim, Sg. 178 b 2. 

Occurrence of / after cz., bert 00 /1 no1ard cf, Sg. 20 b 5. 

Office, function, timéipeséc, Sg, 35 a 2. 

Omit, pasaim amuis, Keat. p. 94. 

Onomatopoetic, poptcmacca, Sg. 30 b 1. 

Opinion, common, of antiquaries, céavpard Ccoitteann na pedanésd, 
Keat. pp. 98, 168. cf ‘‘ césopa1d na muinntipe ip usospoa pan 
resnéar, zd, pp. 148, 156. 

Opinion, unwarranted, bapamait gan bapdntarp, Keat. p. 234 of Sg, 
71aq4: ‘ni céa0ba10 v06-pan,” it is not an op. of his. 

Opposition, pyitéeipc, Sg. 163 b 10; fyiottabsipic, Sg. 183 b 3; 
covsfipnso4, Sg. 29 b 17. 

Optative, optaro, Sg. 148 a 4, 190 b 6. 

Orator, pulbaipigtide, Ml. 73 d 9. 

Orbit, vistye, T. P. ii. 13, 25; froip, T. P. ii. 31, de H. 

Order, 7., ofvo, 7., Ml. 29263 ‘oo sutai acd onts.”’ itis the o, of 
the vowels which is in them, Sg. 159b6; ‘‘ni purl cumpeugad 
utfto ann,” there is no change of o. there, Sg. 215a 2; ppeat: “1 
Ttieit Léiginn,”” Sg. 30 a 12, proper order, proper place, ceacta: 
‘“biow saé gniomh 1 n-4 teacca, Wh. 13.2 28: “an caun mbip 4 
cytrohe ina techta,” note d., TP. i., 582. 

Origin, bunad, Sg. 33 b 2, 60 b8; sein, Sg. 198 b 8; bunsadar, Keat. 
P. 234. 

Orthography, tutjesd: “ip ionann crall 1onca 1 Litpead Snioma 7 
ééart4,” they have the same meaning in the spelling of the active 
and of the passive, e.g. mereo, and mereor, Sg. 144 b 1. 
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Paradigm, veatt, Sg. 90 b 2; clap-péim, péim-eagap. 

Parse, see Partness of Speech. 

Part, ball; “sem 50 n-a ballaib,”’ seem with its parts, Sg. 193 b 8. 

Part of speech, pann mpce, Sg. 3b 15 f, gs. panne, Sg. 157 b 2. 

Partial, ;annos, MI. 16 a 16, 

Participator, panngabatoard, Sg. 39 a 3. 

Participial, panngabstoa, Sg. 39 a 3. 

Participle, panngabait, T. P.i., §; Sg. 39b 7, 7422,4,53 “pann- 
sabdil peacthadacta,” past par Raw. 34, 434. 

Particle, monyann, Sg. 212 a 2. 

Partness of speech, jannava, 2. -40; “cra 4n pannana Bior innti,” 
parse it, Sg. 27 a 12; “ip 1onann fiannava doib,” Sg, 188 a 7; 
1 scomderLb pannavad,” Sg. 188 a 9, ch Sg. 203 a 24, b 4, 

Passage, of a text, teiptitnin, Sg. 4a 12. 

Passage, passing, into, taipmteact in: “zc. 1 Zconpain,” Sg. 14 a 7; 
189 a 7,8, 9; “teat (oul) vo 41 otopsc piollaite,” the p. of 6 
into the beginning of a syllable, Sg. 21b 7; caiptmeaccap afi: “Tt. 
ti 7,”? the pass. into 7, Sg. 40 b 4. 

Passive voice, césrad, Sg. 26 b 15; “6 snioth 7 6 Géapad,” Se. 
139 a6, “iav-pan 6 n-a ngeintesp céapad,” those (verbs) from 
which a pass. is formed, Sg. 139 b 4. 

Passive verb, byistaz Céapra, Sg. 148 b 14, 19. 

Passively, focéapad: “crd fo Sniom c1d fo céapad Tig Teasl,” it is 
construed both actively and pass. Wb. 6a 209. 

Past tense, peactnadacts, Raw. 34, 434; MI. 62 a 16; “ip 
follup ouinn go bruit coibneap roipt peachhadacca 7 todocarde,” 
Sg. 151b 7, 152a 1. 

Patronymic, aiteappeaccaigte, Sg. 31 b 10. 

Peculiarity, painpead: “painjtesd Lice,” Sg. 6b25; “painpead 
00 neovati,” Sg. 65 a 2. 

——purdLeap: “ip plurdLeap 00 pannSabail iompognat te h-Ainp10,” 
construction with an accus. is a p. of the particle, Sg. 188 b 1. 

Pen: power of the pen, “cumap an pinn;” skill as a writer, “ peann 
clipoe ;” “biod 50 ptaibe 4 peann clipte pe pepiobad 1 mbéapla, 
ni faoilim 50 paibe an CiAlL vo bi arse ap Cumap an pinn je 
fiyunne ‘oo noécan0,” Keat. p. 54. 

Penult, péneuitc, Sg. 52 4 15. 

Perception, aipuuga0, Wb 2d 17. 

Perfect (tense), peacthadséca poipbte, Sg. 168 a 1. 

Period, text, passage, ceipcimnin, &, 7@, MI. 14 b 3. 

Permanence, rferdliusad, Sg. 22 b 12, 165 b 3. 
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Permanently established, of bun v0 fidy, Keat. p, 110. 

‘*Per se,’’ cpiv péin, Sg. 73 b 753 uard, uata, péin, Sg. 144.4 1. 

Person, peastipan, /, &, peapraine, Sg. 27a 6; “00 na typi peart- 
panaib uataoa,” in the three persons sing., Sg. 186 a 2; “Gip 
pluinnid 4ainm peapipain,” for (the) noun signifies a person, Sg. 
7 bess 

Personal, peapranca, Sg. 71 b 8, 

Perversion of faith, claonat an éperoim, Keat. p. 148. 

Pervert, paobaim (of perverting the sense of the Scripture), Ml. 24d 24 

Philosopher, featpab, Wb. 27 a 10. 

Philosophy, featpubs, Wb 30b 11. 

Phonetics, ceazars na brosas, de H. 

Phrase, jann, Gr. p. 10; absipcin, caint, 

Place, passage, (in a book), maigean, 7, Raw. 22, 41, 53, Sg. 30 b 12; 
Los, Sg. 188 b 1; aipm, Sg. 70 b 13; 04, ML 110d 16; “1 los 
‘veosuip,”’ in place of a diphthong, Sg. 31 a 3; ‘‘00 log na 
n-anman (ainmneaca) ioncoipcap ceinéal,” in place of the nouns 
which signify family, Sg. 28 b 43 ‘1 n-éangyiaic anma stTeazipieac- 
caizte,” in p. of a patronymic noun, Sg. 30b 16; ‘1 Los pannga- 
b4L4,” Sg. 193 b 2; ‘éangyacugad ainme vilip,” a taking the 
place of a proper noun, Sg. 197 a1; “gabaro éangpiaic oinme 
oilip ipan cuipeal pan,” they take the place of a proper noun in 
that case. Sg. 204 a 7, 

Planets, ayinopieatéa, T. P. ii, 1, 125 yann, T. P. ii, 11, 

Platform, stage, pcapotl: “cluitcedip vo biad a5 peice poeut 
TeigzeamaiL ap pospott,” Keat. p. 62, 

Player, actor, cluitéeoip, Keat. p. 62. 

Plumbsline, pndite, T. P. i. 2. 

Pluperfect, ottpoipbie, Sg. 151 b 1. 

Plural, 7., iotap, Sg. 32 b 7; ‘iolapi neooary,” a neuter pl., Sg. 66 
a 21, 39 b 16, 123 b1; “ congbarv 10Laji ve’n inclioct 1oncoipsr0,” 
they contain a pl. from the meaning which they signify, Sg. 53 a 10; 
“span 10Lap,” ‘in the pl, Sg. 66 bir; “ip Apath rolaipt te Laro- 
neoijti,” with the Latins itis a pl. number, Sg. 71 a 2. 

Plurai, a iotaip, g. of 10Llaj, see “ Plural w.,” also, 1oloa: “ dinprd 
1oL04,” accus. pl., Ml. 68a14; “tuipil 10l04,” plural cases, Sg. 
198 b 3. 

Plurality, iotoava, g., -ad, Sg., 198 b 33; 10layroava, Sg. 73 a 14. 

Point (of time), ponc, Sg. 150 b 1; T. P. ii: 10. 

Polished, cultured, accomplished, veajippnuigte: “oponss veayiyr- 
Hnwgte 00 Viadarqub agup o’peallpamnaib,” Keat..p. 150 cf. 214. 


, 


Portion, 7., opéaét, Sg. 38 b 8, 

Position, purdingad: “voip aignead 7 puldiugsv,” (long) both by 
nature and position, Sg. 51b2, “ip é purdiugad acd apt Erinn,” 
Ireland’s geographical positiona—, Keat. p. 130. 

Positive degree, porrn, g., id., Sg. 39a 1, 

Possesslve, Aittpesbtac, Sg. 31a 3; “veal Arctpeabetais,”” 2.5 
 Seinroe Aictpeabtais,” Sg. 209 b 5. 

Possessive pronoun, ppdndimean Aizzpeabtaé, Sg. 200 b Io. 

Possessor, Aictpesbtar0, 7., g. -ab4, Sg. 198 a 13. 

Possible, po¢ma, L. H. 67. 

Postponement, sepnadad, MI. 24 2 1. 

Postposition, ciaprhopacc, Sg. 215 a 1. 

Potential, 2, cumaécac, Sg. 198 a 13. 

Practical people, sop aéc4il, Wh. 12 a 22. 

Practice, sndtugao : “5. cétail (1. cantana),” Raw. 26, 158; 
33, 276. 

Precise, veapt : “ veapb-aipnoipin, oeapb-fosaiyt,” precise pronun- 
ciations, p. sounds, Sg. 3 b 23. 

Predicate, ., sipnéir, paipnéir, de H. cf ‘* Declaration’? and 
“* Statement.’”’ 

Preface, 7., bytollsé, Keat. p. 92; péampaipnip, f£, g. -1pean, MI. 14 
d3; tésthpocat, A. C. C. 15. 

Preposition, péathpurdiugad, Raw. 30, 297; Sg. 27 a 18, 148 b 16. 

Prepositional pronoun, forpainm pésmpurdiugsd, de H. 

Preposterous, peimdérdeannsé Sg. 212 a 8, 

Present subjunctive, ppeacnaipe comsccomat, M1. 61 a 18. 

Present tense, freacnaijic m., Sg. 147 b 2: “ip esd ogni 
Fredcnaizic curo ve vo bert Fan foriba, dif munad & ip peac- 
thadacca 6," what makes a present is that something of it should be 
without completion, for unless there be, it is a preterite, Sg. 167 b 3; 
Sg. 153 b3, 4, 5: 

Preterite tense, peacthadacca, Ml. 27 b 13 Sg. 147 b 3, 6, 73 
179 a 6. 

Primitive, céronvde, Sg. 207 b 2, 188 a 6. 

Principal, a., aipeagda: “ pann aipes§o4 ns h-anma,” p. part of the 
soul, Z* 213, Wind. 

Principle, oligeas, 7. Ml. 31 b. 19. 

Print, 7., clé0, Keat. p. 42. 

Privilege, péitnisd, L. H. 67; ceapmann, Keat. p. 72. 
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Profession, (of an art or science), paoiproin: “hua, porptmid inna 
noane FPHnise 7 acsaimec,” 1. 6 faoipromb na nodna cleactaro 
4 s0tnms10, from professions of the arts which they practise and 
profess, Sg. 33 a 25. 

Professor, chief, 4jro-otLath, Keat. p. 170. 

Professorship, otlatnancaéc, Keat. p, 20. 

Prolixity, pagne, Wb. 8 d. 15; yugne Labanta, p. of speech, LL. 345 
e19; Ml. 25a 5. 

Pronoun, fopiainm, Gr., prdndimean, Sg. 200 b 6, 201a 5; “an 
prondmen Sabsr Esngpiacup aipiciogait,” the p. that takes the 
place of an article, Sg. 61 a 5. 

Pronounce, rosja15im, Sg. 4 b 14. 

Pronunciation, posay, Sg. 423; sipmipe, f g.-an, Sg. 203 24; 
Labpiad, Sg. 15a 4, 

Proof, mes. Mi. 19d 17; baydnca, Keat. p. 46. 

Proper, voip: “1p 06 1p vif an ni ap psalneus,’ the word ‘ psalmus”’ 
is proper to it, Raw. 30, 275; vilear, Raw. 36, 470; “00 byus 


A 


Bud’ i an Sseveals amin pd ceanga dileap 0616,” Keat. p. 38. 


Proper nature, viiloesos, g -ad: “00 flonn an vtiloeanad 
soncoirs'0,” to express the proper nature which they signify, Sg. 
45 br. 


Proper noun, ainm vitear, Sg. 27 2 1. 

Proper order, ojo coip, Sg. 25 b 4. 

Property, quality, ayrdean, Keat. T. b. 5., 24, 25, de H.; painpiead, 
Sg. 26, b 10, 14; feaboa, m., g., 40, Sg. 28a1; “painpead 
anma totidnn folsrd 7 inne,” Sg. 26b Io, 12, 14; “pampesd 
byéitpe Topiann Snioms 7 céspts,” = 26b15; “ip ead pain- 
peso, ronominis a purdiugad ap sinm,” Sg, 27a1; “pampead 
anm4 Tofiann folard 54n cinnead peapipaine,” the peculiar pro- 
perty of the noun is to denote substance without determining person, 
Sg. 272 6; “ba painpiead vo férmtun €,”’ Sg. 69 a 20, 

Prose, pyor, 7, accus. pydip, Raw. 26, 175, 186. 

Prosody, mésaoapact, vuanarjtesct cf ‘ Metre.” 

Protoplastum, césvéjtuca, L. H. 70. 

Proverb, sturc, Ml. 94 ¢ 3. 

Proving, determining, act of, veapore, B. L. v. 376. 

Pupil, oatca, Wh. 27 d 18. : 

Purpose, 2., apoésp5ad, Sg. 9368; man, ronn, plocatt. 


Quality, inne, Sg. 26 b 12; “inne mart nd uite,”’ Sg, 39 a 32. 


Quantity, mé1v, Sg. 3 b19. 
Cc 
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Question, ~., 1oméomapc, Ml. 54 c 13; ceipc, Ml. 55d 11, Raw. 
passim. 

Quote, cugaim, beipim 5 “ni tug 4 Geipimpesét,” ‘he has cited no 
example of it,’’ Sg. 1004 7. : 


Rare noun, 4inm éascoimtig, Raw. 34, 4343 cf Sg. 138 a 13. 

Reason, 7, intlioét, m., Wb. 5 b 3. 

Recapitulation, aitbéim, M1. 56 b37; atbéim poptaip, M1. 94 ¢ 133 
béim fopaip, MI. 131 c 14; ‘béim fopaip pin,” that isa r., Sg. 
138 a 7. 

Reciprocal, atéoiméLavac, Sg. 209 b 12. 

Reckoning, Aipeamh: “ip Le bpéréipt 4 n-dipteath,” they are to be 
counted with the verb, Sg. 26 b 17. 

Redundance, 1omdugad, Sg. 167 a 1. 

Reference is made to, beipteayt te, Wh. 29 a 28: ‘depp pyr Lao 
bpdcha;” c4 1ompdd ap, Keat. p, 12; de H.; 010 ¢. L. Cane 
Pp. 42. 

Reflexive, stéoimélavdaé, Sg. 209 b 12: “sniom usrd férn aift 
pein,” fc. 

Refutation, bpéugnugad ; Keat. p. 12. 

Regards, as, concerning, ap éuro, with g., Sg. 3 b 25, 28. 

Regular, 1sgatoa, Sg. 31 b 21; oligteac, Sg. 22 b12; “ba compes 
ba prsgalos 00 beit,” compes would be r., Sg. 57 b 8, 66b14; 
“04 ead ba pragalod,” Sg. 115 bras “supab prsgaloa é v0'n 
aimmnr1v,” Sg. 93 b 5. 

Relative, 2, coibneapcta, Sh., de H. 

Repetition, aiteappac, Ml. 94a 3; aepup, Gr. 

Reputable, reliable author, nSoay bapdntcatnait, Keat. p. 82. 

Rescript, atpcjubeann, T. P. ii. 28. 

Research, cuaptugad, Keat. p. 42; Loppaipesce, id. PP. 2, 56. 

Resilience, s¢téim, T. P. ii. 5. 

Resolution, breaking up into component parts, cnaplagan, Sg. 18 a 63 
Wind.; Sg. 19a 13 “4 ocuspolsav 1 NDA p4inn 1ongZnarve,” their 
r. into two intelligible parts, Sg. 74 b 3. 

Revision, attestation, ppomad, Keat. p. 84. 

Rhetoric, pulbaiye, £, Sg. 33 a 31, Raw. 34, 434. 

Rhythm, stim, L. H. p. 14. 

Romance, ., pinnpcést, Keat, pp. 30, ae 

Rough breathing, oapisn, Sg. 205 b 2, 3 b 13, 16. 

Rounded in shape, topaécs, Ml. 18 a 11, 

Roundness, cytuinne, Sg. 3 b 183 toptacta, Er. ii, 161. . 
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Rudiments, aibsgrojpe, Wb. 19 d 5. 

Rule, 2. pagal, Sg. 32a 2, 38 a2; oligead: “ip ead a noligead 
0 Syéar,” Sg. 157 bir; “-olisead cputwgte seinvoesn,” Sg. 
113 b 3. 


Sanctuary, neimead, Sg. 13b1; panccdip, Sg. 33 a 6. 

Satirist, cdince, Wind. 

School, pcot, Wb. 8a 7; pcort, dat, Raw. 41 ; ‘‘p. Goicéeann,” public 
s., Keat. p. 150. 

Science, piop: “ino firp apbepiazt michanicé,” of the science called 
‘“méchanice,’, Sg. 33 a 27. 

Scotic language, Irish, Scoit-bésptta, Keat. p. 174. 

Scrutiny, rromad, Keat. p. 94. 

Segment, pleagav, nom., pl., “plegcae,” T. P. ii, 25. 

Semivowel, teatgutaive, Sg. 6 a to. 

Senator, reanatoit, Sg. 50 a 25, 54b 9. 

Sense, meaning, renrp, Ml. 1449; péarp, Ml. 37a 103 ctall, ML. 38a 
33 césobare, MI, 56 a 29; “ni1 Bropsntup acd an céapad act 1 
Scéitt,” the passivity is not in form, but in meaning, Sg, 139 a I. 

Sense, of the body, renr: ‘‘an ctimtpeaée aignerdte Le n-ap purd1sesd 
54¢ renr,” the natural function for which each s, has been established, 
Ml. 23a 183; césaoba1d, Wind. 

Separate, v., esoappesziaim, Sg. 202 b 2. 

Separate language, painbéapta, Er. ii, 159. 

Septiform, peaccoealbac, Raw, 43; peactnvealbaé, Er. ii, 159. 

Sequence, reiceam, L, H. 65. 

Series, peat, Sg. 95 a 2. 

Short, sawo, Sg. §a 14; tiomopita: “ tiomorica tay n-a1gnesd,” 
short by nature, Sg. 126 b 2. 

Shortening (of a vowel), ciomopgan, Sg. 18b 353 sap ai5nrd, Sg. 
69 a 5. 

Sign, 2., cothapts, Wb. 26 b 31. 

Signal, 7., copmatit, Sg. 3 a 7. 

Signification, ciatl, Sg. 26 b 2; 10ncope, Sg. 3 b17; “sinm 
1oncoire ceinéil,” a name signifying family, Sg. 28a5; plonn 
cozpann, Sg. 26 b 12, 15; “ip ciall Céapca 4t4 10nT4,” they have 
a passive meaning, Sg. 140 a 5. 

Similarity, coptnaitear, Sg. 41 b 8. 

Simile, copmateap, Ml. 50c 20; patnait, MI. 51d 5. 

Simple, voiwio, Sg. 25b13; ‘pon vitro,” a simple (Ze, uncom- 
pounded) word, Sg. 207 b 12. 
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Simplicity, of a non-composite nature, viurveap, Sg. 2229; “Seib- 
Tesfi 4n sinm 1 noturvesp,”’ Sg. 145 b 3. 

‘Singular number, ustsa0, m., Sg. 51 b 11; “compyidro neovaipt 1 
n-u4t40,”’ the neuter comparative in the sing., Sg. 41 a 8. 

Skip over, without mention, tingim cap, T. P. ii. 15. 

Smothering, of sound, poptiucad, Sg. 9 b 20. 

Soft, of sound, maot, Sg. 16a 3. 

Solidity, ottite, Ml. 129 d 8, 

Solstice, 5yuan-caipupeamh, T. P. ii, 25. 

Solution, of a question, cuappulcud, ML. 53.¢ 143 “1p'é po cuspolsad 
4nioméomaitic,” this is the solution of the question, Sg. 157 b 7; 
pesoilesd: “Da Taitnesth von vyziso1 Le pesoilead cearts 
040714,’ —Sedn Capac, 464. 

Sophist, pio, Sg. 15 b 8, goa 8. 

Sort, 2. peortt, Er. i, 88; poy, Gr; cinedt, Gr 

Sound, z., rosa, Sg.4.a8; gut, Sg. 197a 11; pon, m., g., puin 
Sg. 260 a 6. : 

Space, pé: “na pé1 avd roipt na pesét .n-atpnopestés,” the spaces 
that are between the seven planets, T. P. ti., 1; cf #6. 12. 

Special, paingnuipte, O’Dav., Sg. 50a 3; Raw. 22, 88; painpeadac, 
Raw. 26, 186; Sg. 148b 4; ypainvileap: “oin naé Zco1mesvaro 
inne painvilesp na noealb,” since they do not preserve the special 
meaning of the forms, Sg. 50 a 6 ; “até eocaip fpaingnuipte pé Fac 
palm a. 4 tiovsl,” Raw. 28, 216; “sac snip noc vtesécann 
4inm painpiesvsc,” every species which has not a special name, 
Sg. 154 a 2. 

Speciality, painpead, Sg. 139 b5. See “ Peculiarity.” 

Species, 5né, Sg. 73 b1; 5nuip, Sg. 3a1l; no neite naé votuitio 
ip ns Hnuipi péam-paroce,” Sg. 50a 7; alc: “vo floinnesd na 
n-10l-ALt,” to distinguish the various species, Corm.; éagcorc, Sg. 
69 a 24, sipoe, BB. 289 a. 

Speech, inrce, f, Sg. 4b14; béapla, MI. 28 b 13; upfilabdpa, Gr. 

Spelling, ticpesd: ‘ionann Litpesd vo uatad féimin 7 00 10Lazt 
neovosip 1 n-anmannarb poddilro cinéal,” the same combination of 
letters for the feminine singular and for the neuter plural in nouns 
that distinguish gender (e.g., Romana, haec, etc.), Sg. 72 a 4. See 
‘¢ Orthography.” 

Spiritual, ppiyrorde, Wb. 20c 2; ppiprodtca, Wh. 27 a 29. 

Spondaic, cocpatoa (lit. "‘‘drawn’’), Sg. 33 b16. See note T. P. ii, 

p. 88. : 

Spondee, cocrat (*co-po-com-pal), Sg. 33 b 16. 
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Stability, caippeam, Sg. 50 a 18. 

Stand for, to, bert a, 00: ‘a bert ap Conpain o1uro,” its being for 
a simple consonant, Sg. 8a 4; “bert 00 # conpain ap Suc,” that 
w-consonant should be for a vowel, Sg.8a14; ‘‘z v0 bert ap 
éonpain,” Sg. 120 b8; “vo bi vo ainmnrd 7-00 Seinrnin,” it 
stood for a nom. and for a gen., Sg, 206 b 1, 

Standard, pragat, Gr. See ‘‘ Norm,” 

Stanza (of four lines in syllabic metres), pann. 

Statement, apm, M1. 31b 19; 4140, bpert, abaific. See ‘ Decla- 
ration,” ‘* Predicate,” ‘‘ Exposition.” 

Status, rank, of history, cion praipe, Keat. p. 56. 

Story, ancient, peancap, Wb. 20 a 5. 

Straightness, vipge, Ml. 24 a 13 b. 

Straits of Gibraltar, muinéeann Saroi004nva, T. T. 

Stroke, line, 7, pflearc, f: “6 thér0 ve fleapcaib bidp span 
coziann,” from the quantity of strokes that are in the figure, Sg. 3 b 19. 

Structure, cutnoaé, Sg. 209 b 28. 

Student, posluimiive, Wb. 1329. 

Sub-division, mionpoinn, Gr. 

Subject of sentence, peappan: “ip i peappan acd ann may pin 
paupertas,”’ in that case pauperzas is the subject there, Ml. 90a 12. 

Subjunction, posacomat, Sg. 154.4 1. 

Subjunctive, fosacotaitteac, Sg. 203 a 11. 


Subjunctive mood, mod féaccotnaittesc: ‘“ cothaccomal ap 
inv101'0,” subj. for indicative, Ml.62 a2 16; “nid son na n-ilé1alt 
teactap Sab pé ainmniugad act 1p 6 n-4 bert 1 bpoacothal 45 
L4tay teipcitnin,” it is not from one of the many meanings which it 
possesses that it (the subjunctive) has received its name, but from its 
being in subjunction in arranging the text. é 

Subsequence, ciapimopact. Sg. 9 a Io. 

Substance, folsd, MI. 25 a 8, 2229; cotsér, Er. ii., 161. 

Substantial, cotoécaé, T. T. 

Substantival, cyéan, Sg. 130 b 3. 

Substantive, ainm, Ml. 3029; ainm cpéan, Sg. 28 b 18. 

Substantive verb, the, an By atap pubptamtesc nd tpéan. 

Subtle, canarde, Wb. 9c 10; “polad canarde na h-anma,”’ the subtle 
substance of the soul, MI. 22 d. 9, 

Subtlety, cunning, atamyesct, T. T. 

Suggestion, temptation, aptac, MI. 95 b 6. 

Sulphur, pio, Gr. ii., 160. 
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Summary, abbreviation, cumpe byrata, Raw, 255; puim éumaip, 
Keat. p. 94; “puim,” An Lestay Sab4la, Mur. MSS., Maynooth, 
Vol. 40, p. 1. 

Superlative, ., rupeptlaro, Sg. 40a 13; “acd Linn ni 4f 4 mbeipeam 
DEsHIPCUsad 00 nesé ve théjtan a ceméiL Fein ,1. 4 furpeaptlaro,” 
we have something whereby we express the surpassing by one of 
many of its own race, ie , its superlative, Sg. 40 a 11. 

Supposition, ceapad, Gr.; 0615, Gr.; Tusipim, bapamail, 

Suppress, micéaim, Keat. p. 80. 

‘Supremacy, -Ayvocor, Keat, p. 14, 

Syllable, piottab, fin SES MS 

Synaeresis, sccomat, m., Sg. 32a 4, 163b 9; comolitad, Sg. 117 
b1; coba, Sg. 195 b1; “cyép an accothal an 04 aimpeasida an 
04 Suc,” through the combination of the two temporalities of the 
two vowels, Sg. 32a 8; “cpé accotmnal é,7 1 noeosay,” through 
synaeresis of ¢ and 7 in a diphthong, Sg. 32 b 1. 

Synchronism, cothaimpeapdacc, B. B, 3 Keat. p. 80, 

Synonym, comainmnigteaé, Se, 29 a 12, 


Taking away: “oiogbAil cinprd,” taking away of aspiration, Sg. 9 
a 13, 16; “san brocpal 4,” after taking away #, Sg. §5b4; 
“sonnapibad soe Semroin,” taking s. from genitive, Sg. 77 b 2. 

Take the place of, sabaim rongpacur; “oi ip wz Sabapionspiacap,” 
for it is « that takes (its) place, Sg. 12a 4, cf. Sg. 61 a 5, and see 
** Place.” 

Teaching, foipéeaoal, MI. 71 ¢ 18; ceasars: ‘*t. na n-ealavdan 7 
na n-1Lcésp0,”’ Keat. p. 204. 

Temporality, aimpeapisd, Sg. 179 b 1. 

Tendency, fonn, Gr.; bapa, Gr.; claonad, Gr. 

Tense, 2., aimreap, Sg. 157 b 3, 9; “ poamnluigeann pé pracsens tempus 
[1. aimpeat Fyteacnaipic] Le pone bior vo1st 04 fon,” he compares 
the present tense to a point which is between two sounds, Sg. 150 
br; “ip follup odinn so bruil coibneap roipt peacmadacrs 7 
tovocarvbe,” Sg. 151b 73 “1p roi peacthadacts 7 tovosaive 4c4 
(an aimpeap pyeacnate), Sg. 152 a 1. 


Termination, foipceann, m., Sg. 201 b 9; capmoriceann, Sg, - 


20207: : 
Testimony, foipsgeatt, Ml. 22d 19; ceapcap, Keat. p. 34; teire, 
Keat. p. 36. 
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Text, ceipcithin, f, g., id, MI. 3242; candin, f, MI. 57 a 12; “ni 
Furl an ceipcimin fo ipan Leabap Rdthdnad,” Sg. 4 a 2; 
céacp, Gr. 

Theologian, ‘o1avdaipie, Keat. p. 150. 

Theory, ceoit, 7, Wb. 72 6, &., id. Wb. 124 24. 

Thesis (of metrical foot), ce1p, L. H. 64. 

Thing, vit: “te rlonn vita,” to signify a thing, Sg. 76 b 8; pu, 
Sg. 187 b 1. 

Thought, ., 1ompd0a0, Wb. 14¢ 22; Ml. 15016, 15 b 3; Aen. 

Tiro, recruit, 65-tnil, Sg. 47 b 2. 

Title, cioost: “a chitol pe cach tibup ap nd poib cummare fort,” 
its title before each book that there be not confusion upon it, Sg.2a 8, 

Totality, wilirdesos, MI. 16 b 15. 

Tradition, cionnacat, Ml. 97 a 10; reanéap, Wb. 30 c 173 oral 
tradition, béstorvesp, Keat. p. 48. 

Transition, caipmtescc, Sg. 220a 8; caipmteacrap, Sg. 220 a 9. 

Transitive, caipmteaccad, Sg. 209 b 12. 

Translation, tioncid, Raw. 32, 329; Ml. 246; “ni pgro Spéig 
Lear tionté6%4,” the Greeks do not need a translation, Ml. 3 a 14. 

Treatise, raoippe, Sg. 90a 1, 92 b 6, 103 a1. 

Tribunal, cpeabunpurte, Sg. 504 11. 

Tripartite, division, poinn tpéanac, Keat. pp. 108, 222. 

Triple, cpépittcesé, Gr. II. 161. 

Triplicity, cpeovs0a,M1. 2 d 2. 

Tripod, cpécorca, Sg. 8 b 5. 

Tropology, allegory, béspeinvpim, MI. 48 ¢ 11. 

Tutor, ove, Sg. 1 b 2. 

Type, form, veatt, Sg. 314 7. 


Unaspirated, san cinfeav. 

Uncertain, inveayib, T. T. 

Uncertainty, inoeapbar, Sg. 62 a 3: “invespbap cinéit 7 capmoipi- 
én,” uncertainty of gender and of termination, 74. 

Unchangeable, neaméutnpcaigte, Ml. 110 d 16, 

Understanding, act of, eangna, MI. 14d 7. 

Understood, to be, 1 Bpdeipteséc: “bed est 1 bp.,” Sg. 27 D2; “a 
accomal teip an ainm nd purl 1 Scorbse act 1 bf.,” its connection 
with the noun which is not in the context: but is understood, Sg. 69 
a 13. 

Uninflected, neimpittce, Gr. 
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Unique, son: “son 1 n-a painestntaib,” unique in its excellences, 
Raw. p- 39. 

Unison, coimnéeaoat, Raw. 24, 1103 in unison, coméwibde, Er. I. 12. 

Unit, son “1 n-aons cuipteap 7 puspeailcean Zé dam,” every 
number is cast and resolved into units, Sg. 71 a 19. 

Unite, sonsigim, Sg. 172 a 4, 

Unity, andr, Sg. 41 b 9. 

Universal, witroe, Ml. 16 b 17. 

Universality, wilideans, 7, g., -40, dat.-ar0, Ml. 51 c 22. 

Unlimited, see Infinite. 

Unspeakable, viaipneite, Raw, 42. 

Unwarranted, 54n bapdncap, Keat. p. 24. 

Urbanity, pulbaipustro, f, Sg. 45 b 3, 67 b 17. ; 

Usage, snap: “tpé gndp 4 mbeite 1 n-10Lay,” — the u. of their 
being in the plural, Sg. 73 a 13. 


Variation, paimuged, ML 133 ¢ 1; mpesécpad (bpeaécpad), Ml. 
122 d 81; “mpeaéctpad nd votiontataé,” v. of the interpreters, 
Ml. 2d 53 matatc, Keat. p. 102, 

Variety, bpesécyad, Gr.; many varieties, iLbpeactpad, Sg. 29 b 6. 

Verb, bpratap, £. Ml. 2710; cuipest painpesdsé no bpértpe,” the 
special case which the verb governs, Sg. 149 a §; “ip i an oob- 
quatay Gés0ns accomattay Leip no bpratyia ustava 7 1004,” 
it is the same adverb that is joined to the singular and plural verbs, 
Sg. 71 b 12, 

Verbal, byiatayro4, Sg. 43 2 5. 

Verbal noun, ainm byusatayros, Sg. 188 b 8. 

Versatile, skilled in many arts, 1ol04naé, 010. CL. Tuipieann. 

Versatility, byice: “ap Byuce Comaiple,” Sg. 38 4 7. 

Verse, repr, Ml. 17¢11; Sg. 6b 23, 59 b17, 101 a2, 148 b15; 2., 
pestips- 

Vocalism, sutar, Sg. 40 b 3. 

Vocative, cogaptard, g-404, “bionn fo v0 Tosapesiy, ”? this is fora 
vocative, Sg. 78 a 2. 

Voice, sound, 5ut, Sg. 3 a 10. 

Volition, vutpscéc, Sg. 34 5. 

Voluble (of sound), orb, Sg, 16 a 4. 

Voluntary, 6 toil, Wh. 15 d 33. 

Vowel, gues, Sg. 6b 4, 542,744, 11, 54414, 115 433 gut, Sg.5a 
43 sutarve, Sg.9a8; Hutsiste, Sg. 6a 5. 
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Waning (of the moon), oiubeipz, T. P. II. 20, 22. 

Weak proof, purdiugad Las, Keat. 234. 

Wisdom, ruite, L. H. 32; eagna, Sg. 242; “1 ngaé ceinéal fir 
(pears) 7 eagnas,” Sg. 2a 2. 

Without saying, that goes, “ip aiproiopica (nd) abarztc,” “t., it 1s 
cient than speech, Sg. 23 b 3; Ml. 122d 7; Wb. 9b 17, 28 b 32, 
31 b4. 

Word, focal, Sg. 26a 7; impce, Sg. 121 b 5; pusé, T. T.; erbearic, 
Sg. 9a 22; The word ‘oratio’ an ni sp ‘oratio,’ Sg. 26a 11; the 
Greek word zoma, ‘an pon Hpészoa ap noma,” Sg. 27 b 15. 

Writing, rcpidesnn, Sg. 178 b 3, 4. 


Zodiac, yunnrve, m., T, P. Il. 22, 33. 
Zone, cfiop: “an cpiop 5panva 04 ngaipceari ‘Zodiacus,’” Keat. 


p- 130. 
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